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Summary: The article is dedicated to the widespread use of transformed
proverbs in newspaper headlines, the effect of their occasional actualization
on the basis of substitution and infringement of their usual compatibility.
The principle role played by such proverbs is to attract the readers’ attention
to a particular issue or problem and to attach a special (often ironic) summa-
tion to the author’s message or the point of view.

OO011en3BeCTHOCTh M YacToe ynorpebiacHne napeMuil BeIET K YMEHBIICHUIO |,
B KOHEYHOM CHYeTe, K yTpaTe eAMHHIIAMH OOpa3HO-OMOIMOHAIBHON U (yHK-
[MUOHAJHHON HArpy3KW, K IIa0JOHU3AINH, TTOTEPEe HOBHU3HBI M IKCIIPECCHBHO-
ctu. MH(DopManus, o3ariaBicHHasl y3yalbHOUW (Dpa3eosornyeckor eIUHUICH,
BOCIIPUHUMAETCSA YK€ KaK M3BECTHas, MOTOMY HYTO 3a KaXIbIM (hpa3eoorus-
MOM CTOWT CTaHAApTHAas CUTyaIusi, CTaHAapTHBIN 00pa3. Co3maeTcs mpencTas-
JIeHHE, YTO NOJ0OHOE COOOIICHNE PEUIUEHTY YKe 3HaKoMO. COOTBETCTBEHHO,
TaKOW MaTepuan IJii HeT0 He WHTEPECEH, T.C. He CTUMYJIUPYET, a, HA00OpOT,
YTHETAeT PEUEMBICITUTENBHYIO JIESATEIIbHOCTD PEIUIIEHTA IT0 BOCTIPUSATHIO TEK-
cra. W, kak cieacTeue, cTpeMiicHIe H30€KaTh 3TOr0 00yCIOBIUBAET TIOUCK HO-
BOIl 00pa3HOCTH M SKCIPECCUU JIAaHHBIX CJMHMII, T.C. BBI3BIBACT K KU3HHU HC-
M0JIb30BaHUE MPUEMOB OKKAa3MOHAIBHOM aKTyaIu3aluy NapeMuid.

Bce npuemsl HecTaHIAPTHOTO YIMOTPEOICHUS IPUMEHSIOTCS IS IPUIAHUS
napeMusiM OOJIbIICH BBIPA3UTEILHOCTH, CJICIOBATEILHO, OHH OTHOCSTCS K pe-
YEBBIM CTHJIUCTHUYECKUM CPEICTBaM. Y POBEHb HH()OPMATUBHOCTH M TparMaTh-
4eCcKOW A((EeKTUBHOCTH 3TUX CPEACTB HAXOAWTCSA B MPSIMOW 3aBUCHMOCTH OT
CTEIEHU OTCTYIUICHUS OT HOPMBI: OH TEM BBILIE, YeM 3HAUUTEIbHEE HAPYIIICHUE
HOPMATHUBHBIX yCIIOBUI peanu3aiuu (paseonoruzma. Peus uner o HapymieHUH
WMEHHO OO0IIe3BIKOBOM HOpMBI. HO 37€ch nMeeTcs u ipyrast CTOpOHa, Kacaro-
miasicss HOPMBI peueBoii. Bo-miepBrix, pedeBble HHHOBaNMU B chepe ¢paszeono-
UM He a0COJIFOTHO MPOU3BOJIBHBI, HOO MOTYT OCYIIECTBIISITHCS JIMIIb B MPEe-
Jlax TeX IMOTEHIUM, KOTOPbIE 3aJI0XKEHBI B CaMO#l S3bIKOBOM CHUCTEME U JIOIYC-
KaroTcs ee 3akoHamu. Kak ykaseiBaet I'.B.Kommanckuii, «1000# pedeBoit akT
JIOJI’KEH COOTBETCTBOBATh 3aKOHAM 53bIKa, MO0 OH SIBJIICTCS AJIEMEHTOM SI3BIKO-
BOIl KOMMYHHKAIIMH U JIOJDKEH OBITh BOCIIPUHSAT aJpecaToM, KOTOPHKIH, B CBOIO
ouepenlb, OPUEHTUPYETCS Ha JEHCTBYIONINE B COLMyME HOPMBI s3bikay [Ko-
manckuii 1988: 56]. Takum o0Opa3oM, BO3MOMXKHOCTh OKKa3MOHAJIBHOI'O Hapy-
nieHus 0a3ucHoOW (POPMbI MAPEMHUH OTIMPACTCS Ha 3aKOHBI S3bIKA U TTOTOMY cama
SBIISIETCSl BIOJHE HOpPMAaTWBHOW. Henmp3s He cormacuThcs € MHEHUEM
T.I.BUHOKYp O TOM, YTO HEHOPMAaTUBHOCTb, KOTJ]Ja OHAa BBICTYMNAET KaK CTHJIH-
CTUYECKOE CPENICTBO, — 3TO TOXKE JIEMEHT y3yaJIbHO-CTUIIEBOI'O KOMIUIEKCA, U
YTO B HOPMY CTHJIEBOTO y3yca MPHUXOIUTCS BBOIUTH SBICHUS OKKa3WOHAIHHO-
CTH, OTHOCSIIECS HE K KOHKPETHBIM WHAMBHIYyaJTbHBIM HOBOOOPAa30BaHUAM, a
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K CaMOi BO3MOXKHOCTH MX BOZHUKHOBEHHsI KaK 0CO00 IKCIIPECCUBHBIX CPEICTB
SI3BIKOBOTO BBIpakeHms [Bunokyp 1980: 138, 236]. UTo ke KacaeTcsl KOHKPET-
HBIX HWHIWBUAYAIbHBIX HOBOOOPAa30BaHWW, TO OHH, O€3yCIOBHO, CO3MAIOTCS C
HapylIeHueM 0a3uCHBIX (hOpM HapeMUil, OJJHAKO HE BBIXOAT 32 MPEACibl HOPM,
JIOITYCKAaeMBIX B pedd. BO-BTOPBIX, BO3MOXXHOCTH OKKa3WOHAJIHHOTO HapyIe-
HUS 0a3ucHON (OPMBI MapeMun OTHIONL HE OSCIpeneIbHbI, OHU TaK)Ke OTpaHH-
YHMBaIOTCS omnpeaeieHHbIME HopMamu. Kak otmeuan JI.B.1ep0Oa, «Bce 31TH OT-
CTYIUICHHS B KaKOH-TO Mepe HOPMAJIHU30BaHbl: HE BCSIKOE OTCTYIUIEHUE OT HOP-
MBI TOJIUTCS, ¥ BO BCSIKOM CiIydae — He TIPH BCIKUX obcTosTenpcTBaxy [Lllepba
2004: 12]. Wrak, nmuajeKTHKa paccMaTpUBAaEMOTO SIBICHUS TaKOBa, YTO BO3-
MOYKHOCTb PE4eBbIX MHHOBALM B cdepe (pa3eonorun oka3bplBaeTcsi KaTeropu-
el HOpMaTUBHON U y3yalIbHOM, KOHKPETHBIC )K€ CIIydad €€ peaju3alvu mpei-
CTaBJISIOT COOON OKKAa3MOHABHEIC HAPYIICHUS 0a3UCHON (hOPMBI TTapEMHH.

B nanHoii ctatbe MBI 00pariaeMcsi K TAaKOMY CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYECKOMY
MpUEeMy OKKa3MOHAJHHOTO MpeoOpa3oBaHMs MapeMuil, Kak CyOCTHTYIIHS, WIH
3aMEHa TeX WJIM WHBIX KOMIIOHEHTOB (pa3eonoru3MoB. J(aHHBIA mpueM mpH-
3HAETCS MHOTUMU UCCIIEAOBATEIISIMUA OJTHUM U3 CAMBIX PaCIPOCTPAHEHHBIX CTH-
JMCTUYECKUX TPUEMOB OKKa3MOHAIBHOW akTyaim3anuu ¢pazeonoruu. Bosz-
MOKHOCTh H3MEHEHHUSI KOHCTUTYEHTHOTO COCTaBa MapeMUH SIBIISIETCS CIIE/ICTBU-
€M CEMAaHTHUYECKOW UIEHUMOCTH €€ KOMIIOHEHTOB, T.€. CBS3b KOMIIOHEHTOB C
BUPTYaJIbHBIMU CIIOBAMU HE TepseTcs, HA000pOT, 3Ta CBA3b 00pa3yeT Ba)KHBIH
KOHCTUTYTHBHBIN MTPU3HAK TAHHOHN (pa3eoIOTHIECKO ¢ IMHHIIHI.

«TexHnKa» NEHCTBUS MpHeMa CyOCTHUTYIIMH COCTOUT B YCTpaHEHUH W3 Oa-
3UCHOW (POPMBI MAPEMHUIl OTHOTO MM HECKOJIBKUX KOMIIOHEHTOB, MECTO KOTO-
PBIX 3aHMMAaET APYroi WK JAPYyrue KOMIIOHEHTBI — aKTyallu3aTOPhI, CIIOCOOHBIS
OoJsee aeKBaTHO BBITIOHATH KOMMYHUKATUBHYIO 3a/1a4y TEKCTa.

CyOcTuTyius XxapakTepu3yercss OOJIbIIMM NMParMaTHYeCKUM MMOTCHIIUAIOM,
MOCKOJIBKY 3aMEHbI KOMIIOHEHTOB YBEITMUMBAIOT CEMaHTHYECKYIO THOKOCTD Ma-
pEMUIA, YCHIMBAIOT WX OOpPa3HYIO BBIPA3HTEIBHOCTH, CIIOCOOCTBYIOT «CIHSI-
HUIO» MAPEMHHU C ONMCHIBAEMOM B TEKCTE CHTYyalllei. 3aMeHa OJJHOTO M3 KOM-
MIOHCHTOB MAPEMUI HATIOJIHSAET €€ HOBBIMH CMBICIIOBBIMU OTTEHKAMH, TIOMOTAET
«TIPUBS3aTh» YCTOWYHMBBIE BBIPAKCHUS K KOHKPETHOMY TEKCTY, ITOBBIMIAET €T0
BBIPA3UTEIHHOCTD.

[IpencraBusiercss ob6ocHoBaHHOW Touka 3peHust H.JI.YBapoBoil o HeoOXxo-
JUMOCTH ONpPEAENICHHON CEeMaHTHUYECKOH CBSI3M MEXIY 3aMEHSIEMbIM KOMIIO-
HEHTOM TIapeMHUH U CIIOBOM-3aMeHUTeNeM [ YBapoBa 1986]. JlaHHBIN TipreM oc-
HOBBIBA€TCS Ha TOM, YTO B IIpOLecCe 3aMEHbl KOMIIOHEHTOB NapeMHi CHavasa
NPOMCXOANT BBIWICHEHUE KaKOro-Tu00 KOMIIOHEHTa JaHHOH (paseosoruye-
CKOM emuHHWIBI W ero OyKBajm3amus, a 3aTeM 3aMeHa ero CHTYyaTHBHO-
CBSI3aHHBIM CIIOBOM-3aMEHHUTEIIEM, HAXOAIINMCS B HEKOTOPBIX CEMaHTHIECKAX
OTHOIIICHUAX, TAKMX KaK aHTOHUMUS WM NMPUHAJICKHOCTh K OJHOW TeMaTHue-
CKO¥ rpymIe co CIOBOM B €r0 CBOOOHOM 3HAYECHUH.

Takum 00pa3oM, KOMIIOHEHT-3aMEHHUTENb SBISETCS CBOEOOpPA3HBIM KOC-
BEHHBIM aKTyaJH3aTOPOM CBOOOJHOTO 3HAUYEHHsI 3aMEHEHHOTO CIIOBA.

O¢ddexTUBHBIM B MparMaTU4eCcKOM acleKTe SBJISCTCS CO3/IaHUE PEUYCBBIX
aHTOHNMOB. CyIIHOCTh JaHHOTO IPHEMa COCTOUT B CYOCTHTYIIMA KOMIIOHEHTOB
MapeMrd TPOTHUBOTIOIOKHBIMU 0 3HAYEHHIO CIIOBAMH, KOTOPbIE KOHTEKCTY-
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anbHO 00ycioBieHbl. Hanpumep:

A late bird catches a worm (Sunday Mail, 19/6/1998) — 6a3ncHas mapeMus
An early bird catches the worm;

Make hay while the sun sets (Colorado Central Magazine, October 1997) —
OasucHas mapemusi: Make hay while the sun shines.

AHanmornuHblid ipuMep: B crtatebe Old broom sweeps clean (Los Angeles
Business Journal, 9/4/1995) obcyxnatoTcsi mepeMeHsl B KPYITHOH aMepHKaH-
ckoii komnanuu CB Commercial Real Estate Group, rie pykoBOACTBO J100H-
JIOCh TPUOBUIA, HE YBOJBHSS JIOACH, a PEKOHCTPYHPYS BEPTHKANb BIACTH
BHYTPH KOMITAHWU. ABTOp, WCIOJB3YS CYOCTUTYIHIO KOMIIOHEHTa new B 0Oa-
3ucHOU mapemuu 4 new broom sweeps clean «nocia. HoBoe Ha4abCTBO PhSIHO
MIPUHUMAETCS 32 PaboTy, 9acTO MEHSSI IOPSIKID €r0 aHTOHUMOM old, BRIpa3ui
MBICJTb O TOM, YTO CTapoe (a He HOBOE) HAYaIBCTBO PhSIHO MPHUHSIIOCH 3a pado-
Ty, PaIMKaIbHO MEHSS MOPSA/IOK BEIEH B TaHHOW OpraHU3allny.

[IparmaTideckoe BO3AEHUCTBHE HCCIEAYEMOTO CTHIIMCTHYECKOTO MpHeMa
OCHOBAaHO Ha MpPHHIUIE OOMaHYTOTO OXuAaHws. lIpu WCMOTB30BaHUM CTHIIH-
CTHUYECKOTO MpHeMa 3aMEeHbI KOMIIOHEHTa BHUMaHHE ajpecata GUKCUPYETCs Ha
thopme. TosBieHNE HEOXKUIAHHOTO DJIEMEHTA MaJIOW NPEJICKA3yeMOCTH CO3/IaeT
ompeAeNeHHbI UMITyJIbC. HeoxkumanHoe He TOJNBKO MPWBJIEKAeT BHUMAaHUE U
BBI3bIBACT UHTEPEC, HO M CO3J]aCT COMPOTHUBIICHUE BOCIPHUATHIO, MPEOJIOJICHHUE
KOTOpPOTO TpeOyeT yCHIUM, CO3HATEeIbHOW «palbOTB» CO CTOPOHBI UUTATEIIS.
Takum 00pa3oM, HEMPOW3BOILHOE BHHMaHHE «paboTaeT» Ha CO3HATEIBHOE,
IeJIeHaNpaBlieHHOEe BHUMAaHHE, BO3JIEHCTBYET CHIIbHEE, CITIOCOOCTBYET 3allOMH-
HAHUIO U, KaK CJICJICTBUE, BEJIET K 3aIUIaHUPOBaHHOMY d(hdeKTy.

WuTepec mpeacTaBlsIOT 3aMEHBI KOMIIOHECHTOB MapeMUU TOCIOBHYHBIMU
aKTyaJn3aTopaMH, UMEIOIIMMHU CXOJTHOE, HO HE TOXKJIECTBEHHOE 3By4YaHHE. JTa
Pa3HOBUIHOCTH MpUEMa CYOCTUTYIIMU TMOJy4YWiia Ha3BaHUE (Ppa3eosornueckoi
napoHoMaszun. dpaszeonornyeckas MapoHOMasusi OCHOBaHA Ha HCIOJIL30BAaHUHU
pu CyOCTUTYIIMH KOMITOHEHTOB TAPEMUH TaK Ha3bIBAEMbIX TAPOHHMOB — CJIOB,
OJIM3KUX T10 3ByYaHHIO, HO JIMOO OTAAJIEHHO CBA3aHHBIX, INOO BOBCE HE CBS3aH-
HBIX 10 cMbIciTy. [lapoHOMasust GoJbIlel 4acThI0 OCHOBBIBAETCS HA CYyOCTHTY-
UM 3BYKOB. B kadecTBe mpumepa oOpaTuMcs K 3aroyIoBKy ctateu Handsome is
as Hanson does (The Independent on Sunday, 20/03/2005), mocBsimeHHO#H 011-
HOMY W3 YICHOB BaJUIMHCKOW KOMaHBI 10 perou ['eBuHy XEHCOHY, OTIMYHAS
urpa KOTOporo MpuHECIa Nodexy KOMaH/Ie B OJIHOM U3 TYpHUPOB. JlaHHBIN 3a-
TOJIOBOK SIBJISIETCA OKKa3WOHANBHBIM BapuWaHTOM mapemun Handsome is as
handsome does «nocin. [1o-HacTosieMy KpacUB JIHIIb TOT, KTO KPACHBO ITOCTY-
nmaeT», 00pa3oBaHHBIM IYTEM 3aMEHBI Y3yaJIbHOTO KOMIIOHEHTa handsome Ha
ONM3KMIA IO 3BYYAaHHIO aKTyanu3atop Hanson (y3yanbHBIH BapHaHT M TpPaHC-
(hopM oTIMHYAIOTCA APYT OT Ipyra B3aMMO3aMEHOM HOCOBBIX COHOPHBIX). JlaH-
HBIC 3aMCHBI ITO3BOJIMJIM aBTOPY BBIPA3UTh MBICIIb O TOM, YTO HA 3TOM TYPHHUPE
MOWCTHHE KPAacHB OBLT TOT, KTO BBICTYIAN TaK, KaK X €HCOH.

B psane cimywyaeB mapoHOMa3usi BEIEeT K BOZHUKHOBEHHIO Heorpadpu3smMoB B
paMKax TPaguIMOHHOW (OPMBI, CYIHOCTh KOTOPBIX 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO
3BYKOBasi CTOPOHA MOJXKET OCTaBaThCS NMPEKHEH, a U3MEHEHHS MPOUCXOJAT B
HanMCcaHWW (MCIOJB30BaHME KABBIUEK, 3arIaBHBIX OYKB BMECTO MPOMHCHBIX H
T.1.). Harmpumep, 3aromoBok crateu «Beautyy is only skin-deep (Chicago Sun-
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Time, 24/09/1999), noceswmeHHo# Kputuke ¢uibMa «American beauty», rae
KOMIIOHEHT «Beautyy» TPEACTaBIsIeT cOO0H AIIUITUPOBAHHOE HAa3BaHHE 3TOTO
¢dbmmeMa. Mcmonb3ysi OKKa3HOHAIBHBIA BapyUaHT y3yalbHON mapemun Beauty is
only skin-deep «nocn. He B kxpacoTe IEHHOCTb YeJIOBEKa, KpacoTa MpexoAsiiay,
aBTOp BBIPAXKAET MBICTH O TOM, YTO (MIIBM TOBEPXHOCTHBIA W HE OTPaXKaeT
peaynii COBpeMEHHOTO aMeprUKaHCKOTo obmiecTBa. Eie ogHIM mpumMepoM BO3-
HUKHOBEHHs HeorpadusMa SIBISETCS 3arojioBOK ctatbu Beauty is to the be-
holder on the Eye (The Independent, 12/03/2000), mocBsIieHHONW OTKPBITHIO
kojeca o6o3penus B Jlonmone (British Airways London Eye). JlanHbIi 3aromno-
BOK — Pe3yJIbTaT CIOXKHBIX MPeoOpa3oBaHuil (cyOcTUTyIUs, OyKBaIU3aIus, UH-
BEpCHs), OJJHO U3 KOTOPBIX — 3TO CyOCTUTYIUS KOMIIOHEHTA eye 0a3uCHOM ma-
pemuu Beauty is in the eye of the beholder «mocn. Kaxaelii TOHUMAaeT KPacoTy
MMO-CBOEMY» €T0 MMapOHUMOM the Eye (Ha3BaHHE TJAHHOTO KOjieca 0003pCHHS).

Ha miepBbIii B3rIISL, TAPOHUMUYECKUE BBIPAXKCHHSI MOT'YT BOCIPUHUMATHCS
Kak ¢doHeTHIecKas omuoka. OMHAKO TIPH COTOCTABICHWH TUTAHOB COJEPKAHUS
3aroJIOBOYHON KOHCTPYKITUH M TEKCTa OIMPENENSIFOTCS b U 3aja4d MO00HOH
3amenbl. Hanpumep: All that glitters is sold (Evening Chronicle, 7/06/2005) 06
ouepennom aykimone Corouc. [lpousBeneHa 3ameHa 3Byka [g] Ha [s]. B pe-
3ynbTare peanu3anuu audGepeHInanbHbIX CBOMCTB ABYX 3BYKOB OTMEYEHO
JICKCUYECKOE BAPhbUPOBAHNE KOMIIOHEHTOB, MPUBE/IIIee K OOBITPHIBAHUIO TTAPEMUH
B IIEJIOM: BCE, YTO OJIECTENO, T.€. BCE 30JI0THIC JIOTHI AYKIIMOHA, OBUIN MPOJIAHEI.

[Naponumudeckne TpaHC(HOPMBI SBISIOTCS MOKA3aTENIMHU S3BIKOBOW THO-
KOCTH B BBEIOOPE CPEICTB BBHIPAKEHUS MBICIH, a TAaKXKe YHHBEPCATBHOCTH (ppa-
3€0JIOTMYECKUX eIUHUI. Takum o0pa3oM, MapOHUMUYECKHE M3MCHEHUS Ompe-
JICJISIFOT BO3HHMKHOBEHHE HOBBIX BHYTPCHHE W BHEIIHE OPTraHW30BaHHBIX, MH-
dhopmarmornHo opopMIICHHBIX peueHUl. BocponsBeneHrne mapemMuit yxxe mpo-
UCXOJMT HAa HHOM CMBICIIOBOM YPOBHE.

[IpoBeneHHBIN aHAU3 TEKCTOB IMOKAa3all, YTO CYOCTUTYIIMU TOJBEPTaIOTCS
pa3HbIe KOMIIOHEHTHI TTapEeMUIl: CYIIECTBUTEIbHBIE, TTIaroJIbl, IpUIaraTeIbHbIe,
yucnutenbable. CyOCTUTYIMST KOMITOHEHTA-CYIIECTBUTENIEHOTO SIBISETCS, CO-
[JIACHO TMOJicYeTaM, HauOoliee NPOJAYKTUBHBIM THUIIOM CYOCTHTYIMA. 3aMeHa
KOMITOHEHTA-TJIarojia B MapeMUH BCTPEYaeTCsl 3SHAUUTENEHO Pexe — TOIBKO 8,3 %
BCceX 3aMeH (Ha 626 3arojIOBKOB PAaCCMOTPEHHBIX HaAMH ITyOIUITUCTHICCKUX
cTaTei ¢ TpaHC(opMaIlHel MapeMuid IMyTeM 3aMeHbl KOMITOHEHTOB TTPUXOUTCS
TOJILKO 52 Cily4asi 3aMEHbI KOMIIOHEHTa-T1aroia). Takke HEMHOTOYHCICHHBIMHU
SIBJISTFOTCS 3aMEHBI KOMITOHEHTA-TIPIIIaraTeIbHOTO (29 ciay4yaeB TpaHchopMauii
13 00IIEro KOJIMYECTBA 3ar0JIOBKOB CTaTeH ¢ 3aMEHON KOMIIOHEHTOB ITapeMHUid).
Hanpumep, 3aronoBok crateu A late bird catches the worm (Express Press,
16/04/2002), mMOCBANIEHHOW HOBBIM AHTHBHUPYCHBIM IIporpamMmaM JUisl TIEPCO-
HaJbHBIX KOMITBIOTEPOB, TIPEIACTABIISAET COO0H CYOCTHTYITMIO KOMIIOHEHTA early
B OasucHol napemuu An early bird catches the worm — «nocn. Tot, kTo nei-
CTByeT 0e3 MpOoMeIJIeHHs, AOCTHUTAeT CBOSH IeNIn» OKKa3MOHAIBHBIM KOMIIO-
HEHTOM /ate. ABTOp CTaThH JIeaeT aKIEHT Ha TOM, YTO KYITUBIIHE JaHHOE MPo-
rpaMMHOE OOECIICYCHHE IMOCISAHUMHU TOJYYWIA OOHOBJIICHHYHO BEPCHIO IPO-
rpaMMBbI, CIIOCOOHYIO YHHMYTOXaTh HOBEHINMK BHJ] KOMIIBIOTEPHOTO BHUpYCa.
Hcmonp3oBanne CyOCTHTYIIMH KOMIIOHEHTa-TIpriaraTebHoro (early — late)
CITOCOOCTBYET OKHIBJICHHIO BHYTPeHHEH (DOPMBI TapeMuH U HEOOBIYHOCTH BOC-
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NPHUATHUS TTOJIYYEHHOTO couyeTanus. KoHTpacT mpousBen€HHON 3aMEHBI, IO 3a-
MBICITY KYpPHAIHCTA, 320CTPSET Ha cebe BHUMaHuE penunueHra (an early bird —
a late bird) m ctumynupyer npodrenune crtaTbu. CiieyeT OTMETHUTD, YTO B JaH-
HOM CJIy4ae CYOCTHTYIHMS KOMIIOHEHTOB HUCIIOJIB3YeTCsl OJHOBPEMEHHO C 4ac-
THYHBIM OOHA)XKCHHEM BHYTPEHHEH (GOpMBI MmapeMuu. AKTyaln3aTOPOM CBO-
0OJIHOTO 3HAYCHUS JIEKCEMBI WOrm B TEKCTE CTAThH SIBISCTCS JIEKCEMa COMm-
puter, Tak Kak pedb UACT O KOMITLIOTEPHBIX BUPYCaX.

[IpumepoM 3aMEHBI KOMIIOHEHTA-YHUCIUTEIBLHOTO SIBIISICTCS 3aroJIOBOK
Three heads are better than one (The Spokane, 1/07/2004), mpencTaBistomniz
co00#1 OKKa3MOHAIBHBIN BapuaHT napeMuu 1wo heads are better than one —
«moci. XKenarenbHO BBICIAYIIATH €IIE OJHO MHEHUC WIHM COBET, MPEKAC YeM
NPUATH K KaKOMY-TO BBIBOJY WJIM pelieHHIo». KoMIOHEeHT-uuCcIuTeIbHOE Oa-
3MCHOU MapeMUH two 3aMEHEH Ha YHCIIUTENLHOE three, 4TO TIOMOTIIO XKYPHAIH-
CTY BBIPAa3UTh CBOE OTHOIICHUE K YBEIUYCHUIO KOMaHHOTO YUCIIA YYACTHUKOB
B cOpeBHOBaHUAX Dopmyisl 1.

OHOBPEMEHHOW 3aMEHEe MOXET IOJBEPraThCsi HE TOJNBKO OJUH KOMIIO-
HEHT, HO W OOoJbllliee UX KOJIM4YeCcTBO. Hampumep, 3aronoBok cratbu Distance
makes the heart grow paranoid (Business review, 5/01/1998) o 6e3omacHocTH
COXpAHCHUs JAHHBIX, XPAHAIINXCS HA JIUCKE, TIPH TEICKOMMYHHUKAIHA Ha MeC-
Tax B oducax. JlaHHBIA 3ar0JIOBOK TMPECTABIICT COO0M OKKa3MOHANLHBINA Ba-
puant OasucHoi napemun Absence makes the heart grow fonder. B okkasno-
HAJILHOM BapUaHTE MapeMHH aBTOP BBIPAXKAET MBICHb, YTO OOIEHHWE Ha pac-
CTOSIHUHW 3aCTaBIIsIeT Bce Ooubiie 0eCIIOKOUTRCS 0 0€30MacHOCTH | 3TO Oectio-
KOHCTBO HallOMUHAeT mapaHoiio. B naHHOM ciydyae HaOmtomaercs Oolnee Wiau
MeHee SBCTBEHHAs JedopMaius NepBOHAYAIBHOIO CMBICIA, 8 BO3HUKAIOIIUI
IpU 3TOM CTHIMCTUYCCKUI 3D (EeKT ecTh pe3ynbTaT MPOMCXOSIEr0 B CO3HA-
HUUW YHUTATENI HAJIOKCHHS 3HAYCHUS CEMAHTHUYECKU OOHOBIICHHOTO (hppa3eosio-
ru3Ma («pacCTOsIHUE yCuiugaem TapaHOUIHBIC CTPaXH, Kacaroluecss TeXHUYe-
CKOM 0€30IMacHOCTH») Ha €ro CTAOMIIBHOE SI3BIKOBOE 3HAUEHUE — «pasiyKa ycu-
ausaem JFOO0BBY.

Heo0xoaumbpIM yCII0BUEM TaKOTO TUIIA 3aMEH SIBIISTIOTCS:

1) MHOrOKOMIIOHEHTHOCTh CTPYKTYPBI (ppazeosiorn3Ma-napeMun;

2) MOMyJISIPHOCTD CPEeId HOCHUTENCH sI3bIKa (OHA TOJDKHA OBITH JIETKO y3Ha-
BaeMOK);

3) HamM4KMe OMOPHBIX JIEMEHTOB, MO0 KOTOPHIM MOXKHO BOCCTAHOBHTH IIa-
pEMHIO.

Takum oOpa3oM, Kak MOKa3bIBaE€T aHAIU3, CyOCTUTYUHs siBisieTcs 3ddek-
TUBHBIM CPEJICTBOM «OXHBJICHHUS» TPUBBIYHON (POPMBI TAPEMUH, YCHUIINBACT €&
9KCIIPECCUBHOCTh, CIIYXKUT CpelCTBOM KoHKpetuzanuu. Kak mnucan II.bamimy,
«HaApyIICHHE TPUBBIYHBIX (OPM S3bIKA KOCBEHHO CITY)KUT DKCIPECCUBHOCTH
YK€ OJTHMM TE€M, YTO BHOCHUT B pedb pa3HooOpasue. Het Huyero Gosnee 0nH000-
pa3HoOro, Kak MOBTOPEHHE OJIHUX H TeX ke (opM, a MPaBUIBLHOCTH TpeOyeT Mmo-
Broperws» [bammu 2001: 394]. B omim4ane oT y3yalbHOH 3aMEHBI KOMITOHEHTOB
(hpaseonoruszmMa, peanu3yronieics MOCPEACTBOM CTPYKTYPHOH CHHOHMMHU, OK-
Ka3WOHAJIbHASI 3aMEHA SIBIISICTCSI BIIOJIHE MPOU3BoOabHOMU. [1o00HbIEC Tpeodpaso-
BaHUs, KaK MPaBUJIO, HE BBIXOMAT 332 PAMKH CIIUHHYHOTO YIMOTPEOJICHUS U HE
PETUCTPHUPYIOTCS CIIOBAPSIMH.

Vol. 5 (2011), 1 117



C.B.Ilmywxo

JUTEPATYPA

bammu 2001 — Baaau 111, O6mmas IMHTBUCTAKA W BOIPOCH! (DPAHITy3CKOTO SI3BI-
ka. M.: U3narensctBo YPCC, 2001.

Bunokyp 1980 — Bunokyp T.I. 3aKOHOMEPHOCTH CTIIINCTHYCCKOTO HCIOJIB30-
BaHHUS A3BIKOBBIX enuHuil. M., 1980.

Konmanckuit 1988 — Komuanckuii I'.B. KontekctHas cemanTuka. M.: Hayxka,
1988.

VYBaposa 1986 — Veaposa H.JI. JIoTHKO-CEMaHTHUECKUE BHUIIBI SI3LIKOBON HTPHI
(Ha MaTepmaie aHrJUICKON nuanoruueckod peuw): Hwuc... Kana. Quiomn.
Hayk. ['opekuii, 1986.

Illep6a 2004 — Il]epba JI.B. SI3pIKOBast cCUCTEMa M pedeBas ASATEIHHOCTh. M.:
Onuropwuai, 2004.

118 ACTA LINGUISTICA



